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See the notice on TED website

274614-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi doradcze w zakresie rozwoju – Udbud vedrørende udvikling af 
undervisningsmateriale til videreuddannelse af tegnsprogs- og skrivetolke
OJ S 78/2026 22/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Social- og Boligstyrelsen
E-mail: bbra@sbst.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Udbud vedrørende udvikling af undervisningsmateriale til videreuddannelse af 
tegnsprogs- og skrivetolke
Opis: Social- og Boligstyrelsen udbyder opgaven med at udvikle undervisningsmateriale til 
videreuddannelse af tegnsprogs- og skrivetolke. Opgaven består overordnet af tre faser: 1. 
Afdækning og beskrivelse af videreuddannelse for tegnsprogs- og skrivetolke 2. Udvikling og 
afprøvning af undervisningsmoduler og -materiale 3. Udvikling af forankringsstrategi og 
gennemførsel af afsluttende evaluering. Opgaven skal gennemføres i perioden 2026-2030.
Identyfikator procedury: f9092361-9c29-4c5b-901e-4f19c726a0a3
Wewnętrzny identyfikator: 2025-2669
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 73220000 Usługi doradcze w zakresie rozwoju
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79410000 Usługi doradcze w zakresie działalności 
gospodarczej i zarządzania, 80000000 Usługi edukacyjne i szkoleniowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Opgaven kan som udgangspunkt udføres, hvor som helst. Enkelte 
delopgaver vil dog skulle udføres i Danmark, fx arbejdsgruppemøder og afprøvning af 
undervisningsmoduler og -materialer.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 5 700 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Om udbudssystemet: Til brug for gennemførelse af udbuddet 
anvendes det elektroniske udbudssystem EU-Supply. For at få adgang til udbudsmaterialet 
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samt mulighed for at stille spørgsmål og afgive tilbud, skal tilbudsgiver derfor oprettes som 
bruger hos EU-Supply. Det er gratis at oprette sig som bruger i systemet, og en registrering 
som bruger i systemet medfører ikke en pligt til at afgive tilbud. Om ESPD og 
udelukkelsesgrunde: Tilbudsgiver skal udfylde og vedlægge sit tilbud det fælleseuropæiske 
udbudsdokument (ESPD) som et foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af en 
udelukkelsesgrund og opfylder mindstekrav til egnethed. For dette udbud gælder de 
obligatoriske udelukkelsesgrunde, som angivet i udbudslovens §§ 135-136, og forbuddet mod 
tildeling af kontrakter til økonomiske aktører i eller med forbindelse til Rusland, jf. EU 
Forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, artikel 5k. Derudover gælder de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, med undtagelse af stk. 1, nr. 6 (ubetalt forfalden 
gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder). Den tilbudsgiver, som ordregiver har til 
hensigt at tildele kontrakten, skal inden tildeling af kontrakten fremsende følgende 
dokumentation for ikke at være omfattet af de udelukkelsesgrunde, som er nævnt i 
udbudslovens § 135, stk. 1 og 3, samt § 137, stk. 1, nr. 2: Serviceattest eller tilsvarende 
dokumentation fra relevant myndighed. Derudover skal tilbudsgiver fremlægge tro- og 
loverklæring om, at tilbudsgiver samt underleverandører og støttende enheder, der tegner sig 
for mere end 10 % af de enkelte kontrakters/leveranceaftalers værdi, ikke er en økonomisk 
aktør i eller med forbindelse til Rusland. Informationsmøde: Der vil 5. maj 2026 kl. 10-11 blive 
afholdt et virtuelt informationsmøde. Tilmelding kan ske pr mail til  Sidste frist for bbra@sbst.dk.
tilmelding er 1. maj 2026. Informationsmødet vil ikke blive optaget, men oplægget fra mødet vil 
blive offentliggjort under spørgsmål-svar-modulet i udbudssystemet efter mødet.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
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system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
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ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Har den 
økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt 
med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Udbud vedrørende udvikling af undervisningsmateriale til videreuddannelse af 
tegnsprogs- og skrivetolke
Opis: Social- og Boligstyrelsen udbyder opgaven med at udvikle undervisningsmateriale til 
videreuddannelse af tegnsprogs- og skrivetolke. Opgaven består overordnet af tre faser: 1. 
Afdækning og beskrivelse af videreuddannelse for tegnsprogs- og skrivetolke 2. Udvikling og 
afprøvning af undervisningsmoduler og -materiale 3. Udvikling af forankringsstrategi og 
gennemførsel af afsluttende evaluering. Opgaven skal gennemføres i perioden 2026-2030.
Wewnętrzny identyfikator: 2025-2669



274614-2026 Page 5/9

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 73220000 Usługi doradcze w zakresie rozwoju
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79410000 Usługi doradcze w zakresie działalności 
gospodarczej i zarządzania, 80000000 Usługi edukacyjne i szkoleniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Opgaven kan som udgangspunkt udføres, hvor som helst. Enkelte 
delopgaver vil dog skulle udføres i Danmark, fx arbejdsgruppemøder og afprøvning af 
undervisningsmoduler og -materialer.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/08/2026
Data zakończenia trwania: 30/06/2030

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 5 700 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Om udbudssystemet: Til brug for gennemførelse af udbuddet 
anvendes det elektroniske udbudssystem EU-Supply. For at få adgang til udbudsmaterialet 
samt mulighed for at stille spørgsmål og afgive tilbud, skal tilbudsgiver derfor oprettes som 
bruger hos EU-Supply. Det er gratis at oprette sig som bruger i systemet, og en registrering 
som bruger i systemet medfører ikke en pligt til at afgive tilbud. Om ESPD og 
udelukkelsesgrunde: Tilbudsgiver skal udfylde og vedlægge sit tilbud det fælleseuropæiske 
udbudsdokument (ESPD) som et foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af en 
udelukkelsesgrund og opfylder mindstekrav til egnethed. For dette udbud gælder de 
obligatoriske udelukkelsesgrunde, som angivet i udbudslovens §§ 135-136, og forbuddet mod 
tildeling af kontrakter til økonomiske aktører i eller med forbindelse til Rusland, jf. EU 
Forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, artikel 5k. Derudover gælder de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, med undtagelse af stk. 1, nr. 6 (ubetalt forfalden 
gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder). Den tilbudsgiver, som ordregiver har til 
hensigt at tildele kontrakten, skal inden tildeling af kontrakten fremsende følgende 
dokumentation for ikke at være omfattet af de udelukkelsesgrunde, som er nævnt i 
udbudslovens § 135, stk. 1 og 3, samt § 137, stk. 1, nr. 2: Serviceattest eller tilsvarende 
dokumentation fra relevant myndighed. Derudover skal tilbudsgiver fremlægge tro- og 
loverklæring om, at tilbudsgiver samt underleverandører og støttende enheder, der tegner sig 
for mere end 10 % af de enkelte kontrakters/leveranceaftalers værdi, ikke er en økonomisk 
aktør i eller med forbindelse til Rusland. Informationsmøde: Der vil 5. maj 2026 kl. 10-11 blive 
afholdt et virtuelt informationsmøde. Tilmelding kan ske pr mail til  Sidste frist for bbra@sbst.dk.
tilmelding er 1. maj 2026. Informationsmødet vil ikke blive optaget, men oplægget fra mødet vil 
blive offentliggjort under spørgsmål-svar-modulet i udbudssystemet efter mødet.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
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Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: For dette udbud gælder følgende mindstekrav til økonomisk og 
finansiel formåen: • Positiv egenkapital i det seneste regnskabsår. Tilbudsgiver skal afgive et 
ESPD som foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver opfylder mindstekrav til egnethed. Før Social- 
og Boligstyrelsens beslutning om tildeling af kontrakten, skal den tilbudsgiver, som Social- og 
Boligstyrelsen har til hensigt at tildele kontrakten, fremlægge dokumentation for de 
oplysninger, der er afgivet i ESPD’et. Der skal i den forbindelse fremlægges følgende 
dokumentation for opfyldelse af mindstekravet til egnethed: Det seneste disponible 
årsregnskab.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: I vurderingen af kvalitet indgår en vurdering af: • I hvilken grad tilbudsgivers plan for 
udvikling af videreuddannelsesforløbet og indhold i uddannelsen sikrer formålet med 
videreuddannelsesforløbet, herunder forankring (vægter 70 pct.). • I hvilken grad tilbudsgivers 
afsluttende evaluering vil indeholde valide resultater og anbefalinger (vægter 30 pct.).
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalifikationer og erfaring
Opis: I vurderingen af kvalifikationer og erfaring indgår en vurdering af: • I hvilken grad 
tilbudsgiver tilbyder medarbejdere, der har kvalifikationer og erfaringer med at udvikle 
uddannelsesforløb og uddannelsesmaterialer samt at administrere og planlægge undervisning 
(vægter 50 pct.). • I hvilken grad tilbudsgiver tilbyder medarbejdere, der kan gennemføre en 
evaluering og udarbejde en rapport, der på en klar og formidlingsvenlig måde præsenterer 
resultater og anbefalinger (vægter 25 pct.). • I hvilken grad tilbudsgiver tilbyder medarbejdere, 
der har erfaring med at udvikle forankringsstrategier (vægter 25 pct.)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: I vurderingen af pris indgår den samlede tilbudte pris ekskl. moms.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 13/05/2026 21:55:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=453579&TID=200414390&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453579&TID=200414390&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453579&TID=200414390&B
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=453579&TID=200414390&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Ordregiver kan benytte udbudslovens § 159, stk. 5, til at bede 
tilbudsgiverne om at supplere, præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Det vil være et kontraktmæssigt krav, at 
leverandøren og eventuelle underleverandører sikrer medarbejderne løn (herunder særlige 
ydelser), arbejdstid og andre arbejdsvilkår, som ikke er mindre gunstige end dem, der gælder 
for arbejde af samme art i henhold til en kollektiv overenskomst indgået af de inden for det 
pågældende faglige område mest repræsentative arbejdsmarkedsparter i Danmark, og som 
gælder på hele det danske område. Kontrakten vil derfor indeholde en bestemmelse, der 
sikrer dette.
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Klage over nærværende udbud skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter offentliggørelse af bekendtgørelse om 
indgåelse af kontrakt i Den Europæiske Unions Tidende, jf. LBK nr. 448 af 08/05/2025 
(bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for Udbud) § 7, stk. 2, nr. 1. Senest samtidig med at 
en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren 
om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4, 1. pkt. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-
perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
lovens § 6, stk. 4, 2. pkt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Social- og Boligstyrelsen
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Social- og 
Boligstyrelsen
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453579&TID=200414390&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453579&TID=200414390&B
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Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Social- og Boligstyrelsen
Organizacja rozpatrująca oferty: Social- og Boligstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Social- og Boligstyrelsen
Numer rejestracyjny: 26144698
Departament: Den Nationale Tolkemyndighed
Adres pocztowy: Lerchesgade 35, 5
Miejscowość: Odense C
Kod pocztowy: 5000
Podpodział krajowy (NUTS): Fyn (DK031)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Bettina Bruun Rasmussen
E-mail: bbra@sbst.dk
Telefon: +45 41932563
Adres strony internetowej: https://sbst.dk/
Profil nabywcy: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/382601
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 35291000
Adres strony internetowej: https://klfu.naevneneshus.dk/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk

mailto:bbra@sbst.dk
https://sbst.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/382601
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
mailto:kfst@kfst.dk
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Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: http://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9a675a15-a43b-4cdc-b7a8-c41f490eb0f6  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 20/04/2026 07:05:10 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 21/04/2026 06:33:08 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 274614-2026
Numer wydania Dz.U. S: 78/2026
Data publikacji: 22/04/2026

http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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